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香港公民代表會議  
不想記起，未敢忘記  -  港版 228 事件四周年動議  

香港公民代表會議（下稱本會）在二○二五年二月二十八日以傳閱

文件方式通過了以下動議：    
 
不想記起，未敢忘記  -  港版 228 事件四周年      
 
2021 年 2 月 28 日，香港警務處突然臨時通知參加立法會民主派
初選活動者共 53 人於當天要提早到警署報到。當中的 47 人隨
即被香港警察以「串謀顛覆國家政權罪」落案起訴、通宵扣

留，翌日再立刻審訊，處理各人保釋申請，當中大部份人被拒

保釋，一直還押至去年中才被判定為有罪，而即使能保釋者，

最後大部份都一樣被判有罪， 45 人的刑期分別由 4 年至 10 年不
等。      
4 年過去，我們並沒有遺忘因參與初選而仍在牆內的這 45 人，
在不公平的制度及審判下，這 45 人的人權及人身自由被剝奪超
過四年，是國際社會有目共睹的事實，而即使有人願意認罪，

也沒有如一般犯人獲假釋的機會，至今仍在受刑，這是赤裸裸

的政治報復。     
我們在 228 這個日子，希望透過本篇聲明，再次提醒國際社
會，昔日台灣的 228 事件，今天正在香港進行中。「昔日台灣，
今日香港」，希望國際社會持續關注香港政府打壓人權的情況。  

 
香港公民代表會議    
 
開埠一八五年  
二○二五年二月二十八日  
 

Assembly of Citizens'  Representatives, Hong Kong 
“Unwilling to Recall,  Yet Unable to Forget” – Motion on The 4th 

Anniversary of the Hong Kong Version of the 228 Incident 
 

The Assembly of Citizens'  Representatives, Hong Kong (hereinafter 
referred to as "the Assembly") adopted the following motion via 
circulated documents on 28 t h  February, 2024: 
 

"Unwilling to Recall,  Yet Unable to Forget" – The 4th Anniversary 
of the Hong Kong Version of the 228 Incident   
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On February 28, 2021, the Hong Kong Police Force suddenly 
notified 53 participants of the pro-democracy Legislative Council 
primary election to report to police stations earlier than scheduled. 
Among them, 47 were immediately charged with "c  conspiracy to 
commit subversion," detained overnight, and brought to court the 
next day for bail hearings. Most were denied bail and remained in 
custody until  mid-last year when they were found guilty. Even 
those who were granted bail were eventually convicted, with 45 
individuals receiving prison sentences ranging from 4 to 10 years.   

Four years have passed, yet we have not forgotten these 45 
individuals who remain imprisoned simply for participating in a 
democratic primary election. Under an unjust system and trial 
process, their human rights and freedoms have been deprived for 
over four years—an undeniable fact witnessed by the international 
community. Even those who pleaded guilty have not been granted 
parole like ordinary prisoners, continuing to serve their politically 
motivated sentences.   

On this anniversary of the 228 Incident, we issue this 
statement to remind the world once again that what happened in 
Taiwan decades ago is now unfolding in Hong Kong. "Yesterday's 
Taiwan is today's Hong Kong." We call on the international 
community to remain vigilant and continue to monitor the Hong 
Kong government's escalating human rights violations. 

 
Assembly of Citizens'  Representatives, Hong Kong    
Year 185 of the Founding of Hong Kong   
On 28 t h  February, 2025 
 


